
DOOR KNOCKER - ORNATE
1. Place tape on outside and inside door surface at drill points to help
prevent wood splitting. 2. Tape template onto door. 3. Drill 1/4” holes
through door. 4. Place washers on /screws and insert through door.
5. Place door knocker on outside of door. 6. Fasten screws.

Polish with a soft cloth. Do not use abrasive waxes or cleaners.

HEURTOIR DE PORTE - ORNE
1. Placez du ruban adhésif sur les panneaux intérieur et extérieur de la
porte, à l’emplacement des trous, pour éviter que le bois ne se fissure.
2. Fixez le gabarit de pose à la porte à l’aide d’un ruban adhésif.
3. Percez des trous d 1/4” (6mm) pour les vis. 4.  Passez les vis dans
les rondelles et à travers de la porte. 5.  Emplacez le heurtoir sur
l’exterieur de la porte. 6. Vissez les vis.

Polir avec un chiffon doux. Ne pas utiliser des cires ou des nettoyants
abrasifs.

ALDABON - ORNADO
1. Coloque cinta adhesiva en los puntos a perforar a ambos lados de la
puerta para evitar que la madera se astille. 2. Sujete la plantilla con
cinta adhesiva a la puerta. 3. Perfore orificios de 1/4” (6mm) la
puerta. 4. Passe los tornillos por dentro de las arandellas y a travez de
la puerta.  5. Coloque el aldabón en la parte de afuera de la puerta.
6. Apriete los tornillos.

Pula con un trapo suave. No use ceras ni limpiadores abrasivos.

4<" (125mm)

Wear Safety Goggles
Portez des Lunettes de Sécurité

Utilice Gafas Protectoras

Verify product measurements prior to drilling.  Printer configurations may not be set to print
Mounting Template to actual size.
Vérifez les mesures du produit avant de percer. Il se peut que les configurations de
l'imprimante fassent que le gabarit de montage ne soit pas imprimé à la taille réelle.
Antes de perforar verifique las medidas del producto.  Las configuraciones de la impresora
pueda que no estén ajustadas para imprimir la Plantilla de Montaje al tamaño real.


